6 >
ANAC

AGENCIA NACIONAL DE AVIACAO CIVIL - BRASIL
CERTIFICADO DE HOMOLOGAGI\O DE EMPRESA

(REPAIR STATION CERTIFICATE)

NUMERO: 0901-03/ANAC
(Number)

BASE DE HOMOLOGAGCAO (CERTIFICATION BASIS) RBHA 145

Este Certificado, emitido em favor da TAMPA CARGO S.A. cujas instalagdes estao
localizadas no AEROPUERTO INTERNACIONAL JOSE MARIA CORDOVA,
ZONA DE CARGA, HANGAR TAMPA - RIONEGRO, ANTIOQUIA -

COLOMBIA, atesta que essa Empresa, tendo cumprido os requisitos estabelecidos nos
Regulamentos Brasileiros de Homologagao Aeronautica (RBHA), relacionados com o
estabelecimento de uma oficina de manutencao aeronautica, esta autorizada a executar:

(This Certificate is issued to TAMPA CARGO S.A. whose business address is located at AEROPUERTO INTERNACIONAL JOSE MARIA
CORDOVA, ZONA DE CARGA, HANGAR TAMPA — RIONEGRO - ANTIOQUIA - COLOMBIA, upon finding that its organization complies with the
requirements established in the Brazilian Aeronautical Certification Regulations (RBHA) relating to the establishment of the Aeronautical
Maintenance Organization, is authorized to perform).

e Dentro do Padrdao C Classe 4 - Manutengao, modificacoes e/ou reparos em células de

aeronaves de estrutura metdlica com peso maximo acima de 2730 Kg (helicopteros) ou

5670 Kg (aviao) por modelo de aeronave, conforme Adendo anexo.
(Within the Rating C Class 4 — maintenance, alterations and/or repairs in airframe of all-metal structure with maximum weight above 2730 kg
(rotorcraft) or 5670 kg (airplane) by aircraft model, according to the Maintenance Organization Operations Specifications attached).

+ Dentro do Padrédo F Classe 3 - Manutencao, modificagoes e/ou reparos em acessorios de

aeronaves por modelo de acessério, conforme Adendo anexo.
(Within the Rating F Class 3 — maintenance, alterations and or repairs in aircraft accessories by accessory model, according to the
Maintenance Organization Operations Specifications attached).

e Dentro do Padrdo H — Servicos Especializados por tipo de servico, conforme Adendo

anexo.
(Within the Rating H Class Unique — Specialized Services by type of service, according to the Maintenance Organization Operations
Specifications attached).

Este Certificado, cujos dados sao complementados por um Adendo e por uma Relacao Anexa,
conforme aplicavel é intransferivel, e qualquer grande modificagao nas facilidades basicas, ou
no seu endereco, devera ser imediatamente comunicada a Agéncia Nacional de Aviagao Civil.

(This Certificate, whose complementary data are in the “Maintenance Organization Operations Specifications” and its
attachment Capability List, if applicable, is not transferable and any major change in the basic facilities, or in the location

thereof, shall be immediately reported to the head quarter office of the Brazilian Civil Aviation Authority - ANAC).
DURACAO: Este Certificado ¢ valido até 31 de janeiro de 2010, a menos que seja revogado,

suspenso ou cassado, conforme estabelecido na Segao 145.17 do RBHA 145.
(Expire Date: This Certificate shall continue in effect until 31 January 2010, unless it is canceled, suspended
or revoked, in accordance with Section 145.17 of RBHA 145).

LOCAL E DATA DA : Brasilia, 04 de marcgo de 2009. f\'

(Place and date issued: Bra
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Superintendente de Aeronavegabilidade
Airworthiness Superintendent

(Manager, Continuous Airworthiness)
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